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Bruksela, 24 sierpnia 2020 r. 

REV2 – zastępuje zawiadomienie 

(REV1) z dnia 25 września 2018 r. 

ZAWIADOMIENIE DLA ZAINTERESOWANYCH STRON  

  

WYSTĄPIENIE ZJEDNOCZONEGO KRÓLESTWA Z UE A DOROBEK PRAWNY 

EURATOMU 

Dnia 1 lutego 2020 r. Zjednoczone Królestwo wystąpiło z Unii Europejskiej 

i Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej (Euratom) i stało się „państwem trzecim”
1
. 

Umowa o wystąpieniu
2
 określa okres przejściowy, który kończy się dnia 31 grudnia 

2020 r.
 

Do tego czasu prawo Unii i Euratomu ma zastosowanie w całości do 

Zjednoczonego Królestwa i na jego terytorium
3
. 

W okresie przejściowym UE i Zjednoczone Królestwo będą prowadzić negocjacje 

w sprawie porozumienia dotyczącego nowego partnerstwa, przewidującego 

w szczególności strefę wolnego handlu. Nie jest jednak pewne, czy takie porozumienie 

zostanie zawarte i czy wejdzie w życie z końcem okresu przejściowego. W każdym razie 

skutkiem takiego porozumienia byłyby stosunki, które z punktu widzenia warunków 

dostępu do rynku znacznie różniłyby się od udziału Zjednoczonego Królestwa w rynku 

wewnętrznym
4
, w unii celnej UE oraz w obszarze podatku VAT i podatku akcyzowego.  

Dlatego też wszystkim zainteresowanym stronom, a w szczególności podmiotom 

gospodarczym, przypomina się o sytuacji prawnej mającej zastosowanie po zakończeniu 

okresu przejściowego (część A poniżej). W niniejszym zawiadomieniu wyjaśniono 

również pewne istotne postanowienia dotyczące wystąpienia zawarte w umowie 

o wystąpieniu (część B poniżej), a także przepisy mające zastosowanie w Irlandii 

Północnej po zakończeniu okresu przejściowego (część C poniżej). 

                                                 
1
  Państwo trzecie to państwo niebędące członkiem UE. 

2
  Umowa o wystąpieniu Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej z Unii 

Europejskiej i Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej, Dz.U. L 29 z 31.1.2020, s. 7 („umowa 

o wystąpieniu”). 

3
  Z zastrzeżeniem niektórych wyjątków przewidzianych w art. 127 umowy o wystąpieniu, z których 

żaden nie jest istotny w kontekście niniejszego zawiadomienia. 

4
  W szczególności umowa o wolnym handlu nie przewiduje takich zasad rynku wewnętrznego (w 

obszarze towarów i usług), jak zasada wzajemnego uznawania, zasada kraju pochodzenia 

i harmonizacja. Umowa o wolnym handlu nie znosi również formalności celnych i kontroli celnych, 

w tym formalności dotyczących pochodzenia towarów i materiałów użytych do ich wytworzenia, ani 

zakazów i ograniczeń przywozowych i wywozowych. 
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Zalecenia dla zainteresowanych stron: 

Aby zaradzić skutkom opisanym w niniejszym zawiadomieniu, zaleca się 

zainteresowanym stronom sprawdzenie, czy w ich szczególnej sytuacji zachodzi jedna 

z poniższych okoliczności, oraz zastosowanie niezbędnych środków, biorąc pod uwagę 

zmiany prawne w odniesieniu do Zjednoczonego Królestwa po zakończeniu okresu 

przejściowego. 

Uwaga: 

Niniejsze zawiadomienie nie dotyczy zasad i procedur przewidzianych w TFUE, 

a w szczególności: 

- procedur celnych dotyczących przywozu i wywozu; 

- przepisów dotyczących żywności, w tym ograniczeń dotyczących skażenia 

radioaktywnym cezem oraz żywności napromieniowanej; 

- przepisów dotyczących produktów radiofarmaceutycznych; 

- przepisów dotyczących produktów podwójnego zastosowania; oraz 

- przepisów w sprawie kontroli wywozu i embarg. 

Tych kwestii dotyczą inne zawiadomienia, które zostaną lub zostały opublikowane
5
. 

Ponadto zwraca się uwagę na bardziej ogólne zawiadomienie dotyczące zakazów 

i ograniczeń, w tym pozwoleń na przywóz/wywóz, oraz na potencjalne skutki dla 

wspólnych przedsięwzięć w odniesieniu do, między innymi, wspólnego przedsięwzięcia 

Euratomu Fusion for Energy (F4E)
6
. 

A. SYTUACJA PRAWNA PO ZAKOŃCZENIU OKRESU PRZEJŚCIOWEGO 

Po zakończeniu okresu przejściowego dorobek prawny Euratomu nie będzie już miał 

zastosowania do Zjednoczonego Królestwa
7
. Wiąże się to w szczególności 

z następującymi konsekwencjami: 

1. WSPÓLNA POLITYKA ZAOPATRZENIOWA 

Rozdział 6 Traktatu Euratom stanowi, że dostawy rud, materiałów wyjściowych 

i specjalnych materiałów rozszczepialnych zapewnia się w ramach wspólnej 

polityki zaopatrzeniowej w zakresie równego dostępu do źródeł zaopatrzenia. 

                                                 
5 https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_pl  

6
  Europejskie Wspólne Przedsięwzięcie na rzecz Realizacji Projektu ITER i Rozwoju Energii 

Termojądrowej ustanowione na mocy decyzji Rady 2007/198/Euratom z dnia 29 marca 2007 r. (Dz.U. 

L 90 z 30.3.2007, s. 58), ze zmianami. 

7
  W odniesieniu do stosowania niektórych części dorobku prawnego Euratomu do Irlandii Północnej 

zob. część C niniejszego zawiadomienia. 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_pl
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_pl
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W tym celu Agencja Dostaw Euratomu (ESA) ma wyłączne prawo do zawierania 

umów odnoszących się do zaopatrzenia (przywozu, wywozu oraz dostaw na 

terytorium Wspólnoty) rud, materiałów wyjściowych i specjalnych materiałów 

rozszczepialnych pochodzących ze Wspólnoty lub spoza niej. To wyłączne prawo 

jest wykonywane przez współpodpisywanie przez Agencję wszystkich umów 

dotyczących dostaw istotnych materiałów. W szczególnych przypadkach, zgodnie 

z wymogami Traktatu, ESA musi zostać upoważniona decyzją Komisji do 

współpodpisania umowy.  

Przed wystąpieniem Zjednoczonego Królestwa z UE i Euratomu Agencja oceniła 

wszystkie umowy na dostawy dotyczące Zjednoczonego Królestwa, które zawarła, 

i podjęła decyzję o ich ponownym podpisaniu. Podobnie Agencja zwróciła się do 

Komisji o decyzje potwierdzające upoważnienia uprzednio udzielone przez Komisję 

w odniesieniu do pewnej liczby umów, w przypadku których takie zezwolenia były 

wymagane. Umawiające się podmioty komercyjne UE zostały indywidualnie 

poinformowane o wyniku oceny oraz o podjętych decyzjach.  

2. WYWÓZ 

2.1. Upoważnienie do zbycia produkcji poza Wspólnotą 

Zgodnie z art. 59 Traktatu Euratom „zawarcie” (współpodpisanie przez ESA) 

umów dotyczących wywozu materiałów jądrowych wyprodukowanych 

w Euratom do państwa trzeciego musi uzyskać upoważnienie Komisji. Takie 

upoważnienie nie może zostać udzielone, jeżeli odbiorcy dostaw nie 

gwarantują przestrzegania ogólnych interesów Wspólnoty lub jeżeli warunki 

takiej umowy są sprzeczne z celami Traktatu Euratom
8
. 

Począwszy od dnia wystąpienia powyższy wymóg będzie miał zastosowanie 

do wywozu z Euratom do Zjednoczonego Królestwa. 

2.2. Zgoda osób trzecich i inne procedury specjalne 

Euratom zawarł szereg umów o współpracy jądrowej
9
 z państwami trzecimi. 

Obecnie na mocy tych umów produkty jądrowe (w tym materiały jądrowe, 

                                                 
8
  Upoważnienie Komisji na wywóz materiałów jądrowych wytworzonych w Euratom do państwa 

trzeciego nie zostanie udzielone, jeżeli odbiorcy dostaw nie dopełnią obowiązku zapewnienia ochrony 

ogólnych interesów Wspólnoty lub jeżeli warunki takiej umowy są sprzeczne z celami Traktatu 

Euratom. 

9
  Umowa między Rządem Australii a Europejską Wspólnotą Energii Atomowej (Euratom) o współpracy 

w zakresie pokojowego wykorzystania energii jądrowej, Dz.U. L 29 z 1.2.2012, s. 4; Umowa 

o współpracy na rzecz pokojowego wykorzystania energii jądrowej między rządem Japonii 

a Europejską Wspólnotą Energii Atomowej, Dz.U. L 32 z 6.2.2007, s. 65; Umowa o współpracy na 

rzecz pokojowego wykorzystania energii jądrowej między Europejską Wspólnotą Energii Atomowej  

a Stanami Zjednoczonymi Ameryki, Dz.U. L 120 z 20.5.1996; Umowa między rządem Kanady 

a Europejską Wspólnotą Energii Atomowej (Euratom) w sprawie współpracy w pokojowym 

wykorzystaniu energii atomowej, Dz.U. P 60 z 24.11.1959; Umowa między Europejską Wspólnotą 

Energii Atomowej oraz Radą Ministrów Ukrainy dotycząca współpracy w zakresie pokojowego 

wykorzystania energii jądrowej, Dz.U. L 261 z 22.9.2006; Umowa o współpracy na rzecz pokojowego 

wykorzystania energii jądrowej między Europejską Wspólnotą Energii Atomowej a rządem Republiki 

Kazachstanu, Dz.U. L 10 z 15.1.2009; Umowa o współpracy na rzecz pokojowego wykorzystania 

energii jądrowej między Europejską Wspólnotą Energii Atomowej (Euratom) a Rządem Republiki 

Uzbekistanu, Dz.U. L 269 z 21.10.2003, s. 9. 
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sprzęt i inne produkty zwykle przewidziane w takich umowach) mogą być 

przekazywane w obrębie wspólnego rynku atomowego na terytorium 

Wspólnoty Euratom bez konieczności poddawania procedurze specjalnej
10

 

i wcześniejszej zgody danego państwa trzeciego.  

Po zakończeniu okresu przejściowego Zjednoczone Królestwo nie będzie już 

uczestnikiem wspólnego rynku atomowego. W związku z tym wywóz 

produktów jądrowych ze Zjednoczonego Królestwa oraz ich przywóz do 

Zjednoczonego Królestwa mogą wymagać zastosowania procedury specjalnej 

lub wcześniejszej zgody danego państwa trzeciego.  

3. DYREKTYWA W SPRAWIE PODSTAWOWYCH NORM BEZPIECZEŃSTWA 

Dyrektywa Rady 2013/59/Euratom
11

 (dyrektywa Euratom w sprawie podstawowych 

norm bezpieczeństwa) ma zastosowanie między innymi do przywozu do Wspólnoty 

i wywozu ze Wspólnoty materiałów promieniotwórczych (zob. art. 2 ust. 2 

dyrektywy Rady 2013/59/Euratom). Po zakończeniu okresu przejściowego wszelki 

przywóz materiałów promieniotwórczych ze Zjednoczonego Królestwa do 

Wspólnoty oraz wszelki wywóz materiałów promieniotwórczych ze Wspólnoty do 

Zjednoczonego Królestwa będą musiały być zgodne z wymogami tej dyrektywy. 

W szczególności:  

 W art. 20 dyrektywy Rady 2013/59/Euratom określono szczegółowe wymogi 

dotyczące przedsiębiorstw zamierzających importować produkt konsumpcyjny; 

art. 21 zawiera wykaz produktów, których przywóz i wywóz jest zakazany. 

Ponadto przywóz produktów konsumpcyjnych z państw trzecich podlega 

kontroli regulacyjnej i wymaga zgłoszenia i wydania licencji (art. 25 i 28).  

 Art. 75 dyrektywy Rady 2013/59/Euratom zawiera przepisy szczegółowe 

dotyczące materiałów budowlanych, do których należy się zastosować, zanim 

takie materiały będą mogły zostać wprowadzone do obrotu we Wspólnocie
12

. 

 Art. 93 dyrektywy Rady 2013/59/Euratom zobowiązuje państwa członkowskie 

do zachęcania do tworzenia systemów wykrywania obecności skażenia 

                                                 
10

  Oznacza to na przykład, że państwo dostarczające musiałoby uzyskać oficjalne gwarancje rządowe od 

państwa odbierającego w odniesieniu do pokojowego wykorzystania tych elementów oraz zgodnie 

z przepisami wytycznych Grupy Dostawców Jądrowych dotyczących transferów materiałów 

jądrowych (INFCIRC 254, ze zmianami). 

11
  Dyrektywa Rady 2013/59/Euratom ustanawiająca podstawowe normy bezpieczeństwa w celu ochrony 

przed zagrożeniami wynikającymi z narażenia na działanie promieniowania jonizującego, Dz.U. L 13 

z 17.1.2014, s. 1. 

12
  „Materiały budowlane” na mocy dyrektywy Rady 2013/59 to „wyroby budowlane” w rozumieniu 

rozporządzenia (UE) nr 305/2011 ustanawiającego zharmonizowane warunki wprowadzania do obrotu 

wyrobów budowlanych. Art. 13 i art. 2 pkt 21 rozporządzenia (UE) nr 305/2011 nakładają na 

importerów szczegółowe obowiązki proceduralne, które muszą zostać spełnione przy wprowadzaniu 

wyrobu budowlanego z państwa trzeciego do obrotu w Unii. W związku z tym przy wprowadzaniu do 

obrotu materiałów budowlanych przywożonych ze Zjednoczonego Królestwa importerzy będą musieli 

wykazać zgodność z art. 75 dyrektywy 2013/59/Euratom poprzez przestrzeganie procedury dotyczącej 

przywozu określonej w art. 13 rozporządzenia (UE) nr 305/2011 (zob. motywy 17–21 dyrektywy 

2013/59). 
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promieniotwórczego w produktach metalowych przywożonych z państw 

trzecich. 

4. UPOWAŻNIENIE/INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEMIESZCZANIA 

W momencie zakończenia okresu przejściowego rozporządzenie Rady (Euratom) 

nr 1493/93 w sprawie przesyłania substancji radioaktywnych między państwami 

członkowskimi
13

 przestanie mieć zastosowanie do przemieszczania odpadów 

między którymkolwiek państwem członkowskim UE a Zjednoczonym Królestwem. 

Dyrektywa Rady 2006/117/Euratom w sprawie nadzoru i kontroli nad 

przemieszczaniem odpadów promieniotwórczych oraz wypalonego paliwa 

jądrowego
14

 ustanawia wspólnotowy system nadzoru i kontroli nad transgranicznym 

przemieszczaniem odpadów promieniotwórczych i wypalonego paliwa jądrowego. 

W momencie zakończenia okresu przejściowego przepisy rozdziału 2 tej dyrektywy 

(dotyczące przemieszczania wewnątrz Wspólnoty) przestaną mieć zastosowanie do 

przemieszczania między państwem członkowskim a Zjednoczonym Królestwem, 

a przepisy rozdziału 3 dyrektywy (dotyczące przemieszczania poza Wspólnotę) 

będą mieć zastosowanie do przemieszczania w odniesieniu do Zjednoczonego 

Królestwa. 

W dyrektywie Rady 2011/70/Euratom ustanawiającej ramy wspólnotowe w zakresie 

odpowiedzialnego i bezpiecznego gospodarowania wypalonym paliwem jądrowym 

i odpadami promieniotwórczymi
15

 określono przepisy dotyczące przemieszczania 

odpadów promieniotwórczych z państwa członkowskiego do państwa trzeciego 

w celu ich trwałego składowania. Po zakończeniu okresu przejściowego przepisy te 

będą miały zastosowanie do przemieszczania odpadów z UE do Zjednoczonego 

Królestwa. Zgodnie z art. 4 ust. 4 akapit drugi dyrektywy Rady 2011/70/Euratom 

przepisy te obejmują między innymi:  

 wymóg, aby dokonujące wywozu państwo członkowskie zawarło z państwem 

trzecim umowę dotyczącą użytkowania obiektu trwałego składowania; 

 wymóg, aby dane państwo członkowskie poinformowało Komisję o treści takiej 

umowy przed przemieszczeniem odpadów do państwa trzeciego; 

 wymóg, aby państwo członkowskie, o którym mowa, zastosowało racjonalne 

środki, pozwalające uzyskać pewność, że obiekt trwałego składowania posiada 

odpowiednie zezwolenia i jest eksploatowany. 

                                                 
13

  Rozporządzenie Rady (Euratom) nr 1493/93 z dnia 8 czerwca 1993 r. w sprawie przesyłania substancji 

radioaktywnych między państwami członkowskimi, Dz.U. L 148 z 19.6.1993, s. 1. 

14
  Dyrektywa Rady 2006/117/Euratom z dnia 20 listopada 2006 r. w sprawie nadzoru i kontroli nad 

przemieszczaniem odpadów promieniotwórczych oraz wypalonego paliwa jądrowego, Dz.U. L 337 

z 5.12.2006, s. 21. 

15
  Dyrektywa Rady 2011/70/Euratom z dnia 19 lipca 2011 r. ustanawiająca ramy wspólnotowe 

w zakresie odpowiedzialnego i bezpiecznego gospodarowania wypalonym paliwem jądrowym 

i odpadami promieniotwórczymi, Dz.U. L 199 z 2.8.2011, s. 48. 
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5. INNE KWESTIE  

W momencie zakończenia okresu przejściowego wolności gwarantowane na mocy 

Traktatu Euratom, w tym swobodny przepływ towarów i produktów
16

, 

wykwalifikowanego personelu lub osób fizycznych lub prawnych, które zamierzają 

uczestniczyć w budowie obiektów jądrowych, przestaną mieć zastosowanie 

w stosunkach między Zjednoczonym Królestwem a państwami członkowskimi UE. 

B. ODPOWIEDNIE POSTANOWIENIA DOTYCZĄCE WYSTĄPIENIA ZAWARTE W UMOWIE 

O WYSTĄPIENIU 

1. USTANIE ODPOWIEDZIALNOŚCI WSPÓLNOTY ZA SPRAWY DOTYCZĄCE 

ZJEDNOCZONEGO KRÓLESTWA 

Zgodnie z art. 80 umowy o wystąpieniu, po zakończeniu okresu przejściowego 

Zjednoczone Królestwo ponosi wyłączną odpowiedzialność za zapewnienie 

przestrzegania swoich zobowiązań międzynarodowych w dziedzinie jądrowej. 

2. DALSZE ZABEZPIECZENIA  

W momencie zakończenia okresu przejściowego stosowanie zabezpieczeń 

jądrowych na mocy Traktatu Euratom przestanie mieć zastosowanie do 

Zjednoczonego Królestwa i w Zjednoczonym Królestwie. Od tej daty Zjednoczone 

Królestwo jest odpowiedzialne za stosowanie nowego krajowego systemu 

zabezpieczeń. 

Zgodnie z art. 81 umowy o wystąpieniu Zjednoczone Królestwo stosuje po 

zakończeniu okresu przejściowego system zabezpieczeń zapewniający równoważną 

skuteczność i pokrycie, jak system zapewniany przez Euratom w momencie 

zakończenia okresu przejściowego. 

W momencie zakończenia okresu przejściowego trójstronne porozumienie 

dotyczące zabezpieczeń zawarte między Zjednoczonym Królestwem, Euratom 

i Międzynarodową Agencją Energii Atomowej [INFCIRC/263 z późniejszymi 

zmianami] przestanie mieć zastosowanie do Zjednoczonego Królestwa 

i w Zjednoczonym Królestwie. To samo dotyczy wszystkich innych umów 

zawartych przez Euratom i państwa trzecie oraz organizacje międzynarodowe. Art. 

81 i 82 umowy o wystąpieniu zobowiązują Zjednoczone Królestwo do wypełnienia 

lub innego określenia właściwych uzgodnień dotyczących zobowiązania 

w odniesieniu do sprzętu jądrowego, materiału jądrowego i innych produktów 

jądrowych znajdujących się na terytorium Zjednoczonego Królestwa w momencie 

zakończenia okresu przejściowego. 

                                                 
16

  Jak określono w załączniku IV do Traktatu Euratom. 
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3. WŁASNOŚĆ ORAZ PRAWO EKSPLOATACJI I WYKORZYSTYWANIA SPECJALNYCH 

MATERIAŁÓW ROZSZCZEPIALNYCH W ZJEDNOCZONYM KRÓLESTWIE 

Zgodnie z art. 83 umowy o wystąpieniu, w przypadku gdy specjalne materiały 

rozszczepialne znajdujące się na terytorium Zjednoczonego Królestwa znajdują się 

w posiadaniu podmiotu mającego siedzibę na terytorium państwa członkowskiego 

UE w momencie zakończenia okresu przejściowego, zarówno UE jak i Wspólnota 

Euratom nadal będą miały określone szczególne prawa związane z takimi 

materiałami, jak przewidziano w umowie o wystąpieniu zgodnie z wyżej 

wymienionym przepisem. 

4. TRWAJĄCE OPERACJE PRZEMIESZCZANIA TOWARÓW W MOMENCIE ZAKOŃCZENIA 

OKRESU PRZEJŚCIOWEGO 

Art. 47 ust. 1 umowy o wystąpieniu stanowi, że pod określonymi w niej warunkami 

przemieszczanie towarów trwające w momencie zakończenia okresu przejściowego 

traktuje się jako przemieszczenie wewnątrz Unii pod względem określonych 

w prawie Unii wymogów dotyczących pozwoleń na wywóz i przywóz.  

Przepis ten ma zastosowanie do trwających w momencie zakończenia okresu 

przejściowego przemieszczeń wypalonego paliwa jądrowego i odpadów 

promieniotwórczych, na które udzielono zezwolenia na podstawie przepisów 

określonych w rozdziale 2 (dotyczącym wewnątrzwspólnotowych przemieszczeń) 

dyrektywy Rady 2006/117/Euratom. Pozostaje to bez uszczerbku dla 

funkcjonowania procedur na mocy umów o współpracy w dziedzinie energii 

jądrowej między Wspólnotą Europejską a państwami trzecimi. 

Przykład: Konkretna przesyłka wypalonego paliwa jądrowego, na której 

przemieszczanie już udzielono zezwolenia i która dokonuje się między UE 

a Zjednoczonym Królestwem w momencie zakończenia okresu przejściowego, może 

nadal zostać wprowadzona do UE lub Zjednoczonego Królestwa na podstawie 

przepisów dotyczących przemieszczeń wewnątrzwspólnotowych na podstawie 

dyrektywy Rady 2006/117/Euratom. 

C. PRZEPISY MAJĄCE ZASTOSOWANIE W IRLANDII PÓŁNOCNEJ PO ZAKOŃCZENIU 

OKRESU PRZEJŚCIOWEGO 

Po zakończeniu okresu przejściowego stosuje się Protokół w sprawie Irlandii/Irlandii 

Północnej („protokół IE/NI”)
17

. Protokół IE/NI, którego początkowy okres stosowania 

wynosi 4 lata po zakończeniu okresu przejściowego, podlega okresowemu zatwierdzaniu 

przez Zgromadzenie Ustawodawcze Irlandii Północnej
18

.  

Zgodnie z protokołem IE/NI pewne przepisy prawa UE i Euratomu mają zastosowanie 

również do Zjednoczonego Królestwa i w Zjednoczonym Królestwie w odniesieniu do 

Irlandii Północnej. Ponadto UE i Zjednoczone Królestwo uzgodniły w protokole IE/NI, 

że w zakresie, w jakim przepisy UE mają zastosowanie do Zjednoczonego Królestwa 

                                                 
17

  Art. 185 umowy o wystąpieniu.  

18
  Art. 18 protokołu IE/NI. 
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i w Zjednoczonym Królestwie w odniesieniu do Irlandii Północnej, Irlandia Północna jest 

traktowana jak państwo członkowskie
19

. 

Protokół IE/NI przewiduje, że dyrektywa 2006/117/Euratom ma zastosowanie do 

Zjednoczonego Królestwa i w Zjednoczonym Królestwie w odniesieniu do Irlandii 

Północnej
20

.  

Oznacza to, że odniesienia do UE i Euratomu w związku z dyrektywą Rady 

2006/117/Euratom należy rozumieć jako obejmujące Irlandię Północną, podczas gdy 

odniesienia do Zjednoczonego Królestwa należy rozumieć jako odniesienia dotyczące 

wyłącznie Wielkiej Brytanii. 

Konkretnie oznacza to między innymi, że: 

 Przemieszczanie odpadów promieniotwórczych lub wypalonego paliwa 

jądrowego pomiędzy państwami członkowskimi UE a Irlandią Północną jest 

przemieszczaniem wewnątrzwspólnotowym do celów dyrektywy 

2006/117/Euratom; 

 Przemieszczanie odpadów promieniotwórczych lub wypalonego paliwa 

jądrowego z państwa trzeciego lub Wielkiej Brytanii do Irlandii Północnej jest 

przemieszczaniem poza terenem Wspólnoty („przywóz na teren Wspólnoty”) do 

celów dyrektywy 2006/117/Euratom; 

 Przemieszczanie odpadów promieniotwórczych lub wypalonego paliwa 

jądrowego z Irlandii Północnej do państwa trzeciego jest przemieszczaniem poza 

terenem Wspólnoty („wywóz poza teren Wspólnoty”) do celów dyrektywy 

2006/117/Euratom; 

Zgodnie z art. 6 ust. 1 przepisy prawa Unii mające zastosowanie na mocy protokołu, 

które zabraniają wywozu towarów lub go ograniczają, mają zastosowanie wyłącznie do 

handlu między Irlandią Północną a innymi częściami Zjednoczonego Królestwa, w ściśle 

wymaganym zakresie wynikającym ze zobowiązań międzynarodowych Unii. W związku 

z tym dyrektywa 2006/117/Euratom nie ma zastosowania do przemieszczania odpadów 

promieniotwórczych lub wypalonego paliwa jądrowego z Irlandii Północnej do Wielkiej 

Brytanii. 

Protokół IE/NI wyklucza możliwość, by Zjednoczone Królestwo w odniesieniu do 

Irlandii Północnej uczestniczyło w podejmowaniu decyzji i kształtowaniu decyzji Unii
21

. 

                                                 
19

  Art. 7 ust. 1 umowy o wystąpieniu w związku z art. 13 ust. 1 protokołu IE/NI.  

20
  Art. 5 ust. 4 protokołu IE/NI i sekcja 25 załącznika 2 do tego protokołu. 

21
  W przypadku gdy konieczna jest wymiana informacji lub wzajemne konsultacje, będzie się to 

odbywać we wspólnej konsultacyjnej grupie roboczej ustanowionej na mocy art. 15 protokołu IE/NI. 
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Ogólne informacje można znaleźć na stronie internetowej Komisji dotyczącej energii 

jądrowej (https://ec.europa.eu/energy/en/topics/nuclear-energy). W razie potrzeby na tej 

stronie będą zamieszczane dodatkowe informacje.  
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